
SMLOUVA 0 POSKYTOVÁNÍ KOMUNIKAČNÍCH SLUŽEB

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, V platném znění

I.

Smluvní strany

Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s. se sídlem V Praze, Jeruzalémská 964/4,
PSČ 110 00, IČ 44848943, zapsaná vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem

vPraze Voddíle B, Vložce číslo 1329, zastoupena předsedou představenstva Ing. Jiřím

J iráskem a členem představenstva Ing. Ivo Škrabalem

(dále jen „Klient” na straně jedné)

a

Ewing Public Relations, s.r.0. se sídlem V Praze 7, Jankovcova 1603/47a, PSČ 170 00, IČ

49712331, zapsaná vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem V Praze V oddíle C,
Vložce číslo 23 l 04, zastoupena jednateli Jakubem Hrabovským a Ondřejem Kubalou

(dále jen „EPR“ na straně druhé)

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

SMLOUVU

o POSKYTOVÁNÍ KOM UNIKAČNÍCH SLUŽEB

(dále jen „smlouva“)

II.

Úvodní prohlášení a účel smlouvy

2.1 Předmětem této smlouvy je vymezení práv a povinností smluvních stran vyplývajících
ze závazku EPR poskytovat pro Klienta komunikační služby za podmínek vtéto

smlouvě uvedených a závazku Klienta platit EPR za poskytnuté služby sjednanou
odměnu.

2.2 EPR prohlašuje, že:

- je společností řádně založenou a existující podle českých právních předpisů a je
zapsána V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraze Voddíle C,
Vložce číslo 23104 a je oprávněna vykonávat služby, jež jsou předmětem této

smlouvy;
- je oprávněna uzavřít tuto smlouvu a plnit závazky zní vyplývající a nejsou jí

známy žádné okolnosti, které by uzavření této smlouvy bránily.

2.3 Klient prohlašuje, že:
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- je společností řádně založenou a existující podle českých právních předpisů a je
zapsána vobchodním rejstříku vedeném u Městského soudu vPraze V oddíle B,
vložce číslo 1329;

- má zájem na poskytování služeb voblasti komunikace a za tím účelem uzavírá

s EPR tuto smlouvu.

III.

Předmět smlouvy a podmínky jejího plnění

EPR se zavazuje poskytovat Klientovi služby v oblasti komunikace, jak jsou dále blíže

označeny V této smlouvě, a Klient se zavazuje tyto služby využívat a platit EPR

sjednanou odměnu. Komunikační služby budou poskytovány v následujících oblastech:

a) Strategická podpora a konzultace

b) Prezentace Klienta a jeho problematiky relevantním novinářům

c) Ad hoc podpora Klienta v krizové komunikaci

d) Podpora Klienta při komunikaci na sociálních sítích

e) Podpora Klienta při přímé komunikaci s obchodními a dalšími partnery Klienta

(dále jen „Komunikační služby“).

Strany se mohou dohodnout, že EPR bude Klientovi poskytovat další služby nad rámec

Komunikačních služeb vymezených v této smlouvě v odst. 3.1, a to na základě písemné
objednávky Klienta, která bude následně písemně potvrzena ze strany EPR. Práva a

povinnosti stran V objednávce výslovně neupravené se budou řídit touto smlouvou.

Každý individuální projekt, popřípadě jednotlivé fáze tohoto projektu, připravovaný pro
Klienta musí být předem schválen Klientem nebo jím pověřenou osobou. Za součást

projektu se podle povahy projektu považují i scénář, rozpočet, grafické návrhy, zápisy
z jednání či obdobné listiny, charakterizující jednotlivý krok, který Klient nebo EPR

navrhuje učinit (dále jen „prováděcí d0kument“).

EPR se zavazuje postupovat při plnění povinností ztéto smlouvy s odbornou péčí a

respektovat a chránit jemu známé zájmy a dobrou pověst Klienta.

EPR se zavazuje postupovat při plnění povinností podle této smlouvy podle pokynů
Klienta. EPR je oprávněn odchýlit se od pokynů Klienta, pokud je to v zájmu Klienta a

EPR nemohl včas získat jeho souhlas. Ani v takovém případě EPR není oprávněn se od

pokynů Klienta odchýlit, pokud je to Klientem výslovně zakázáno.

IV.

Povinnosti smluvních stran, další podmínky plnění

Klient se zavazuje:

i) poskytovat EPR včasné, úplné, pravdivé a přehledné informace a podklady
nezbytné křádnému plnění povinností EPR podle této smlouvy, a to ve lhůtě

dohodnuté nebo stanovené vprováděcích dokumentech, vždy Však nejméně

%
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Vi)

s časovým předstihem, který umožní EPR včasné a řádné splnění závazků

stanovených touto smlouvou a prováděcími dokumenty,

projednat s EPR na jeho výzvu bez zbytečného odkladu (osobně, písemně,
telefonicky) další postup či řešení konkrétní otázky, jejíž vyřešení je nezbytné pro

plnění povinností EPR z této Smlouvy,

poskytnout EPR ve stanovené lhůtě dodatečné informace nezbytné pro plnění
povinností EPR podle této smlouvy,

poskytnout EPR v přiměřené lhůtě své písemné stanovisko k otázce, jejíž vyřešení
je nezbytné pro plnění povinností EPR podle této smlouvy,

poskytovat EPR další součinnost nezbytnou křádnému plnění povinností EPR

podle této smlouvy;

nenabízet přímo či prostřednictvím jiných osob zaměstnancům ani jiným osobám

spolupracujícím s EPR uzavření ani s nimi nesjednávat pracovní či jiné smlouvy,
jejichž předmětem je činnost, která je shodná či srovnatelná s předmětem podnikání
EPR. Závazek Klienta podle předcházející věty zaniká uplynutím jednoho roku od

ukončení činnosti EPR podle této smlouvy. V případě porušení takového závazku je
EPR oprávněn požadovat od Klienta uhrazení smluvní pokuty ve výši 100 000 Kč

za každý takový případ porušení. Účastníci smlouvy prohlašují, že sjednanou výši
smluvní pokuty považují za přiměřenou povaze a významu povinnostem, jejichž
porušení se smluvní pokuta týká. Zaplacení smluvní pokuty nemá vliv na případný
nárok na náhradu škody vzniklé EPR porušením takového závazku.

EPR se zavazuje poskytovat Klientovi Komunikační služby dle této smlouvy
maximálně v rozsahu 400 (slovy: čtyři sta) hodin.

Celkový rozsah Komunikačních služeb uvedený vodst. 4.2 bude Klientem čerpán
postupně, a to takto:

i)

ii)

iii)

První část čerpaných Komunikačních služeb v rozsahu 200 (slovy: dvě stě) hodin

(dále jen „Cást A“) bude čerpána přímo na základě této smlouvy;

Druhá část čerpaných Komunikačních služeb V rozsahu 50 (slovy: padesát) hodin

(dále jen „Část B“) bude čerpána po vyčerpání rozsahu Komunikačních služeb

(hodin) v rámci Části A, a to pouze tehdy, pokud Klient dle článku IV odstavce

4.13. EPR písemně (emailem) sdělí, že Část B hodlá čerpat;

Třetí část čerpaných Komunikačních služeb vrozsahu 50 (slovy: padesát) hodin

(dále jen „Část C“) bude čerpána po vyčerpání rozsahu Komunikačních služeb

(hodin) V rámci Části B, a to pouze tehdy, pokud Klient dle článku IV odstavce

4.13. EPR písemně (emailem) sdělí, že Část C hodlá čerpat;
Čtvrtá část čerpaných Komunikačních služeb v rozsahu 50 (slovy: padesát) hodin

(dále jen „Část D“) bude čerpána po vyčerpání rozsahu Komunikačních služeb

(hodin) v rámci Části C, a to pouze tehdy, pokud Klient dle článku IV odstavce

4.13. EPR písemně (emailem) sdělí, že Části D hodlá čerpat;
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v) Pátá část čerpaných Komunikačních služeb vrozsahu 50 (slovy: padesát) hodin

(dále jen „Část E“) bude čerpána po vyčerpání rozsahu Komunikačních služeb

(hodin) v rámci Části D, a to pouze tehdy, pokud Klient dle článku IV odstavce

4.13. EPR písemně (emailem) sdělí, že Část E hodlá čerpat;

V případě, že plnění Komunikačních služeb bude vyžadovat poskytování činnosti ve

větším rozsahu než 400 hodin (tj. po vyčerpání Komunikačních služeb V rámci Části A

až E), informuje EPR Klienta o potřebě navýšení rozsahu hodin. Klient stanoví takový

navýšený rozsah písemnou objednávkou, kterou EPR následně písemně potvrdí.
Vtakovém případě bude navýšená odměna kalkulována hodinovou sazbou 2 500 Kč

bez DPH. Zúčtování poskytnutých vícehodin podle objednávek bude provedeno ke

konci kalendářního měsíce, vněmž je služba poskytována, nebude-li vobjednávce
uvedeno jinak.

Vpřípadě, že Klient kukončení smluvního vztahu nevyčerpá sjednaný rámec hodin

podle této smlouvy uvedený v jednotlivých částech tak, jak jsou definovány V odst. 4.3.

(u Části B až E za podmínky, že Klient písemně sdělil EPR, že tyto části hodlá čerpat),
smluvní strany se dohodly, že nevyčerpané hodiny za příslušnou část se nepřevádí do

dalšího zúčtovacího období a zanikají; tím nezaniká povinnost Klienta uhradit EPR

odměnu ve výši sjednané v čl. V. odst. 5.1 této smlouvy za Část A, popřípadě odměnu i

za Části B až E, pokud Klient písemně sdělil EPR, že Části B, C, D, popř. i E hodlá

čerpat.

EPR vždy do 10 dnů po skončení každého kalendářního měsíce zašle písemně Klientovi

k odsouhlasení přehled poskytnutých Komunikačních služeb (rozpis vyčerpaných
hodin) za uplynulý měsíc. Z přehledu bude zřejmé, na které individuální projekty, či

jejich fáze, byly služby poskytnuty a vjakém rozsahu. Na vyžádání EPR poskytne
zdůvodnění a popis činností, které Klientovi poskytl.

Rozsah služeb poskytovaných nad rámec této smlouvy bude předmětem samostatné

písemné objednávky Klienta potvrzené písemně EPR. EPR i Klient prohlašují zájem na

vzájemné spolupráci i při aktivitách nad rámec této smlouvy.

Rozsah případného individuálního projektu bude vždy stanoven dohodou smluvních

stran v jednotlivém prováděcím dokumentu.

EPR předá Klientovi věci, které za něho převzal nebo pro něho obstaral v souvislosti

s plněním povinnosti podle této smlouvy v dohodnutých lhůtách, nejpozději do 14 dnů

po zániku této smlouvy. Klient se stává vlastníkem těchto věcí úplným zaplacením
všech svých peněžitých závazků vůči EPR, které jsou splatné vdobě předání věcí

Klientovi. EPR je oprávněn zničit na náklady Klienta tyto věci v případě, že je Klient

nepřevezme do 60 dnů od doručení písemné výzvy k jejich převzetí.

Pokud věci obstarané EPR pro Klienta podle této smlouvy jsou předmětem autorských
práv, popřípadě jiných práv duševního vlastnictví, je EPR povinen poskytnout Klientovi

nezbytnou součinnost k tomu, aby se Klient stal subjektem majetkových práv k těmto

věcem ve smyslu příslušných právních předpisů.
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Klient bude EPR poskytovat výhradně informace, které jsou úplné, přesné, pravdivé a

nezavádějící. V případě, že předmětem této smlouvy je propagace výrobků Klienta, je
Klient povinen předkládat EPR k propagaci pouze výrobky, které nejsou tzv.

nebezpečnými výrobky ve smyslu zákona o ochraně spotřebitele či výrobky obdobného

charakteru ve smyslu příslušných právních předpisů a výrobky, jejichž nabídka není

zakázána.

EPR neodpovídá za věcný obsah a právní důsledky ani za kvalitu, správnost a

věrohodnost informace, která je součástí komunikace a je uvedena vprováděcím
dokumentu, schváleném Klientem nebo poskytnuta EPR Klientem podle této smlouvy.

EPR je oprávněn použít ke splnění libovolné své povinností podle této smlouvy třetí

osobu, za její činnost však odpovídá stejně jako by tuto povinnost plnil sám.

Smluvní strany se v souladu s § 2894 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku

dohodly, že odpovědnost EPR za škodu způsobenou Klientovi vsouvislosti stouto

smlouvou bude omezena tak, že EPR odpovídá vůči Klientovi za škodu způsobenou
vsouvislosti stouto smlouvou za období každých 12 kalendářních měsíců po sobě

jdoucích ode dne účinnosti této smlouvy nejvýše do částky 5,000.000,- Kč (slovy: Pět

milionů korun českých). Tímto ujednáním není dotčena odpovědnost EPR za škodu,
kterou nelze omezit podle platných právních předpisů.

Mlčenlivost a důvěrnost informací

EPR je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl

v průběhu výkonu své činnosti podle této smlouvy a které Klient označí jako
skutečnosti podléhající obchodnímu tajemství, popřípadě jako důvěrné informace,
včetně informací o osobě Klienta a jeho obchodních partnerech, a to i po zániku této

smlouvy, s výjimkou informací, které je nutné poskytnout třetí osobě pro řádný výkon
práv nebo povinností EPR podle této smlouvy, a informací, které jsou veřejně dostupné
nebo jsou podle pokynů Klienta určeny ke zveřejnění. Povinnosti mlčenlivosti může

EPR zprostit jen Klient. Povinnost mlčenlivosti ve shora uvedeném rozsahu platí dále

ještě dva roky po skončení platnosti této smlouvy, nebude-li v jednotlivém případě
písemně dohodnuto smluvními stranami jinak. Při prokazatelném porušení mlčenlivosti

je Klient oprávněna po EPR uplatnit smluvní pokutu ve výši 200.000,- Kč (slovy: dvě

stě tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení (bez omezení nároku na náhradu

škody). Při uplatnění smluvní pokuty je Klient povinen jednoznačně a nezaměnitelně

definovat konkrétní porušení povinnosti, za níž je uplatňována smluvní pokuta.

Zmocnění smluvních stran

Smluvní strany pro účely vzájemné operativní komunikace při plnění této smlouvy
ustanovují své nevýhradní zmocněnce, vybavené pravomocí jednat v záležitostech

dotýkajících se této smlouvy jménem jednotlivých smluvních stran.

Zmocněncem Klienta je: Michal Pluta, e-mail: plutagcgcmzrbcz, tel.: 775 415 056

Zmocněncem EPR je: Ondřej Pechar, e-mail: pechar@ewingpr.cz ,
tel.: 73 l 136243

Změny vosobách zmocněnců, včetně kontaktních údajů na nového zmocněnce, se

smluvní strany zavazují si vzájemně neprodleně písemně oznámit.

/Á/
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Prohlášení smluvních stran

Každá ze smluvních stran prohlašuje:
i) že neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného V souvislosti s

obstaráváním věcí obecného zájmu ani neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek
jinému nebo pro jiného V souvislosti s podnikáním svým nebo jiného,
ii) že neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím stranám, ani je
nepřijímá a nevyžaduje.

Každá ze smluvních stran prohlašuje:
i) že se nepodílela a nepodílí na páchání trestné činnosti ve smyslu zákona č. 418/2011

Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších

předpisů,
ii) že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých
zaměstnanců,

iii) že učinila nezbytná opatření k zamezení nebo odvrácení případných následků

spáchaného trestného činu,

iv) že provedla taková opatření, která měla provést podle právních, jakožto i svých
vnitřních předpisů,
V) že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní

lze spravedlivě požadovat, zejm. přijala etický kodex a compliance program.

Ochrana osobních údajů

a) Smluvní strany berou na vědomí, že každá z nich může V roli správce zpracovávat
osobní údaje fyzických osob vystupujících na straně druhé smluvní strany (identifikační
a kontaktní údaje, pracovní či korporátní zařazení a záznamy komunikace) a případně
dalších osob zapojených na plnění této Smlouvy jakožto subjektů údajů, a to pro

následující účely: (i) uzavření a plnění smluv s dodavateli a smluvními partnery, (ii)
vnitřní administrativní potřeby, evidence a statistika, (iii) ochrana majetku a osob

správce, (iv) ochrana práv a právních nároků správce, (v) plnění obecných zákonných
povinností správce.

b) Právními základy pro zpracování osobních údajů dle výše uvedených údajů jsou: (i)

oprávněný zájem správce na uzavření smluv a plnění uzavřených smluv (pro účel dle

písm. a) tohoto odstavce bod (i), (ii) oprávněný zájem správce na evidenci uzavřených
smluv a na tvorbě statistik správce (pro účel dle písm. a) bod (ii)), ochraně jeho

majetku, zaměstnanců a třetích osob (pro účel dle písm. a) bod (iii), ochraně právních
nároků správce (pro účel dle písm. a) bod (iv) a (iii) plnění právních povinností správce,

zejména z oblasti daňové a účetní (pro účel dle písm. a) bod (v).

c) Osobní údaje budou zpracovávány pro účel dle písm. a) bod (i) výše po dobu

účinnosti Smlouvy, pro účely dle písm. a) bod (ii) až bod (iv) výše po dobu trvání

promlčecí doby, včetně doby pokrývající její případné stavení či přerušení, typicky však

ne déle než 16 let po ukončení účinnosti Smlouvy a pro účel dle písm. a) bod (v) výše

po dobu plnění příslušných zákonných povinností.

d) Subjekty údajů jsou v případech stanovených právními předpisy oprávněny: (i)

požadovat přístup k osobním údajům, (ii) požadovat opravu, doplnění či výmaz
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osobních údajů, (iii) požadovat omezení zpracování osobních údajů, (iv) požadovat

vysvětlení zpracování osobních údajů, (v) vznést námitku proti zpracování osobních

údajů, (vi) využít práva podat stížnost proti zpracování osobních údajů k Úřadu pro

ochranu osobních údajů.

e) Smluvní strany se zavazují informovat subjekty údajů vystupující či zapojené do

plnění smlouvy na jejich straně o zpracování jejich osobních údajů dle tohoto článku.

Detailní informace o zpracování osobních údajů dle tohoto článku jsou dostupné u

druhé smluvní strany vystupující jako správce, popř. také na jejích webových stránkách.

DVeškerá práva lze uplatnit prostřednictvím kontaktů smluvních stran uvedených v

záhlaví Smlouvy.

g) Aniž by tím byla dotčena jiná ustanovení tohoto článku, smluvní strany se zavazují
chránit rovněž veškeré osobní údaje osob nespadajících do kategorií specifikovaných

vpísm. a) výše, se kterými se v rámci výkonu práv a/nebo plnění povinností dle této

smlouvy seznámí, a zavazují se o těchto osobních údajích zachovávat mlčenlivost.

h) Vpřípadě, že by při plnění této Smlouvy mělo docházet ke zpracování osobních

údajů jednou smluvní stranou jakožto zpracovatelem pro druhou smluvní stranu jako
správce, zavazují se smluvní strany na žádost kterékoli z nich uzavřít smlouvu o

zpracování osobních údajů v podobě samostatné smlouvy či doložky ve formě dodatku

k této smlouvě, a to se všemi náležitostmi vyžadovanými právními předpisy.

V.

Odměna

Za činnost vykonávanou podle této smlouvy se Klient zavazuje zaplatit EPR smluvní

odměnu takto:

a) paušální odměnu za Část A (viz čl. lV odst. 4.3) ve výši 500 000 Kč bez DPH,

b) paušální odměnu za Část B (viz čl. IV odst. 4.3) ve výší 125 000 Kč bez DPH,

c) paušální odměnu za Část C (viz čl. IV odst. 4.3) ve výši 125 000 Kč bez DPH,

d) paušální odměnu za Část D (viz čl. IV odst. 4.3) ve výši 125 000 Kč bez DPH,

e) paušální odměnu za Část E (viz čl. IV odst. 4.3) ve výši 125 000 Kč bez DPH,

Í) za služby poskytnuté nad rámec uvedený v čl. IV odst. 4.2. této smlouvy dle

hodinové sazby ve výši 2 500 Kč bez DPH.

Ktakto sjednané odměně bude připočtena DPH ve výši podle právních předpisů
platných v době, kdy se uskuteční příslušné zdanitelné plnění.

Klient je dále povinen uhradit EPR náklady, které EPR nutně nebo účelně vynaloží při
plnění svých povinností podle této smlouvy a které nejsou kryty ustanovením odst. 5.1

písm. t) tohoto článku. Náklady převyšující částku 10 000 Kč bez DPH podléhají
předchozímu schválení Klientem.

Odměna je splatná takto:

a) odměna podle odst. 5.1 tohoto článku bude Klientem uhrazena ve splátkách tak, že:

á



i. paušální odměna dle odst. 5.1 písm. a) tohoto článku (za Část A) bude

uhrazena po nabytí účinnosti této smlouvy, a to převodem na bankovní účet

EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů ode

dne doručení faktury.

ii. paušální odměna dle odst. 5.1 písm. b) tohoto článku (za Část B) bude

Klíentem uhrazena po vyčerpání smluvených hodin vrámci Části A a po

písemném sdělení Klienta, že Část B hodlá čerpat, a to převodem na bankovní

účet EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů

ode dne doručení faktury.

paušální odměna dle odst. 5.1 písm. c) tohoto článku (za Část C) bude

Klíentem uhrazena po vyčerpání smluvených hodin vrámci Části B a po

písemném sdělení Klienta, že Část C hodlá čerpat, a to převodem na bankovní

účet EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů

ode dne doručení faktury.

iii.

paušální odměna dle odst. 5.1 písm. d) tohoto článku (za Část D) bude

Klíentem uhrazena po vyčerpání smluvených hodin vrámci Části C a po

písemné sdělení Klienta, že Část D hodlá čerpat, a to převodem na bankovní

účet EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů

ode dne doručení faktury.

iv.

v. paušální odměna dle odst. 5.1 písm. e) tohoto článku (za Část E) bude

Klíentem uhrazena po vyčerpání smluvených hodin vrámci Části D a po

písemném sdělení Klienta, že Část E hodlá čerpat, a to převodem na bankovní

účet EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů

ode dne doručení faktury.

b) odměna podle odst. 5.1 písmeno f) tohoto článku bude Klíentem uhrazena dle

odpracovaných hodin v příslušném kalendářním měsíci, a to převodem na bankovní účet

EPR na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14 dnů ode dne

doručení faktury

c) náklady podle odst. 5.2 tohoto článku budou Klíentem uhrazeny převodem na

bankovní účet EPR, a to na základě faktury - daňového dokladu se lhůtou splatnosti 14

dnů ode dne doručení faktury

5.4 Klient je povinen uhradit fakturované částky ve lhůtách splatnosti na fakturách

(zálohových listech) uvedených.

5.5 Faktury budou mít náležitosti řádného účetního daňového dokladu dle zákona č. 563/1991

Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z

přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Vpřípadě, že faktura nebude mít

stanovené náležitosti, je Klient ji oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit EPR

kopravě/doplnění. V takovém případě se přeruší plynutí lhůty splatnosti, které začne

znovu plynout doručením opravené (bezvadné)/doplněné faktury Klientovi.

Z/á



5.6 EPR bude posílat faktury elektronickou poštou ve formátu PDF (Portable Document

Format) na e-maílovou adresu Klienta: p0datelna@cmzrb.cz

5.7 V případě prodlení Klienta s plněním peněžitého závazku strany sjednávají podle § 1970

zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, úrok z prodlení ve Výši 0,05 % z dlužné částky
za každý započatý den prodlení.

VI.

Doba a způsob ukončení platnosti smlouvy

6.1 Tato smlouva je sjednána na dobu určitou, a to do 31. 12. 2020.

6.2 EPR je oprávněn od této smlouvy odstoupit před zahájením poskytování
Komunikačních služeb nebo V jeho průběhu V případě, že se Klient ocitne vprodlení
s úhradou svého peněžitého závazku vůči EPR vzniklého na základě této smlouvy po

dobu delší než 15 dní. V takovém případě nenese EPR odpovědnost za vzniklou škodu.

6.3 Kterákoliv smluvní strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit s okamžitou

účinností, pokud
l. druhá smluvní strana bude v prodlení s plněním jakéhokoliv závazku z této

Smlouvy déle než 15 dnů, za předpokladu, že byla písemně vyrozuměna o prodlení
a byla jí poskytnuta lhůta 15 dnů na zj ednání nápravy;

2. druhá smluvní strana nebude opakovaně poskytovat nezbytnou součinnost;
3. druhá smluvní strana bude V úpadku, V likvidaci, pod nucenou správou, nebo pokud

bude vůči druhé smluvní straně uplatněn zajišťovací prostředek postihující
podstatnou část jeho majetku.

6.4 Právo smluvních stran od této smlouvy odstoupit V souladu s občanským zákoníkem

výše uvedenými ustanoveními není dotčeno.

6.5 Odstoupení musí být učiněno písemně a je účinné dnem doručení druhé smluvní straně.

EPR je povinen V případě odstoupení učinit všechny neodkladné úkony nutné k tomu,

aby Klientovi nevznikla škoda, to neplatí v případě, že Klient EPR písemně sdělí, že

provedení žádných úkonů nepožaduje.

VII.

Závěrečná ujednání

7.1 Tato smlouva je platná dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

7.2 Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva vstupuje V účinnost dnem uveřejnění
V registru smluv V souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen
„zákon o registru smluv“).



7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva včetně příloh a veškerých jejích
případných budoucích dodatků bude uveřejněna v souladu se zákonem o registru smluv.

Uveřejnění smlouvy zabezpečí Klient.

Smluvní strany si výslovně sjednávají, že údaje V čl. IV odst. 4.13 (jména a kontaktní

údaje zmocněnců smluvních stran) nepodléhají uveřejnění podle zákonů upravujících
svobodný přístup k informacím, a jako takové nebudou prostřednictvím registru smluv

uveřejněny.

Smluvní strany výslovně prohlašují, že případné plnění jedné ze smluvních stran před
datem účinnosti (avšak po podpisu obou smluvních stran) této smlouvy je platné, jako
by bylo uskutečněno od data účinnosti této smlouvy, pokud je zřejmé, že bylo plněno
dle této smlouvy.

Změny této smlouvy je možné sjednat pouze V písemné formě dodatkem podepsaným
oběma smluvními stranami (popřípadě objednávkou podle čl. IV odst. 4.5 smlouvy).
Pokud některá strana předloží návrh dodatku, je druhá povinna se k tomuto návrhu do

14 dní vyjádřit a po tuto dobu je zároveň návrhem vázána strana, která jej podala.

Práva a povinnosti smluvních stran V této smlouvě výslovně neupravené se řídí českými
právními předpisy.

Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních v jazyce českém s platností originálu.
Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla
uzavřena podle jejich svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně a nikoli za nápadně
nevýhodných podmínek či V rozporu s poctivým obchodním stykem a na důkaz tohoto

tvrzení připojuji svoje vlastnoruční podpisy.

V Praze dne 24. 3. 2020

Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s.

jméno: Ing. Jiří Jirásek

funkce: předseda představenstva

 

jméno: Ing. Ivo Škrabal

funkce: člen představenstva

 

jméno: Ondřej Kubala

funkce: jednatel
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